
Επικαιροποίηση του καταλόγου των αδειών διαμονής στους οποίους αναφέρεται το άρθρο 2 σημείο 16 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/399 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, περί κώδικα της Ένωσης 

σχετικά με το καθεστώς διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων του Σένγκεν) (1)

(C/2024/4488)

Η δημοσίευση του καταλόγου των αδειών διαμονής που αναφέρονται στο άρθρο 2 σημείο 16 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/399 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 2016, περί κώδικα της Ένωσης σχετικά με το καθεστώς 
διέλευσης προσώπων από τα σύνορα (κώδικας συνόρων του Σένγκεν) (2) βασίζεται στις πληροφορίες που κοινοποίησαν τα κράτη 
μέλη στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 39 του κώδικα συνόρων του Σένγκεν.

Εκτός από τη δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πραγματοποιείται τακτική επικαιροποίηση του 
ιστοτόπου της Γενικής Διεύθυνσης Μετανάστευσης και Εσωτερικών Υποθέσεων.

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΑΔΕΙΩΝ ΔΙΑΜΟΝΗΣ ΠΟΥ ΕΚΔΙΔΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

ΑΥΣΤΡIΑ

Αντικατάσταση του καταλόγου που δημοσιεύθηκε στην EE C, C/2023/1609, 22.12.2023.

Άδειες διαμονής όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 16) στοιχείο α) του κώδικα συνόρων του Σένγκεν:

I. Άδειες διαμονής που εκδίδονται βάσει του ενιαίου τύπου που προβλέπεται από τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου

— Άδεια διαμονής με «απόδειξη εγκατάστασης» με τη μορφή δελτίου ID1 που προβλέπεται στις κοινές δράσεις που εγκρίθηκαν 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής 
ενιαίου τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών (εκδιδόταν στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2003 έως τις 
31 Δεκεμβρίου 2005).

— Άδεια διαμονής με τη μορφή αυτοκόλλητης ετικέτας που προβλέπεται στις κοινές δράσεις που εγκρίθηκαν βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής ενιαίου 
τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών (εκδιδόταν στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2005 έως τις 31 Δεκεμβρίου 
2005).

— Άδειες διαμονής που υπάγονται στις κατηγορίες «έγκριση εγκατάστασης» (Niederlassungsbewilligung), «μέλος της οικογένειας» 
(Familienangehörige), «μόνιμη διαμονή — ΕΕ» (Daueraufenthalt-EG), «μόνιμη διαμονή — μέλους της οικογένειας» 
(Daueraufenthalt-Familienangehöriger) και «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung), με τη μορφή δελτίου ID1 που 
προβλέπεται στις κοινές δράσεις που εγκρίθηκαν βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής ενιαίου τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών (εκδίδονται στην 
Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2006).

Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) αναφέρει τον ειδικό σκοπό για τον οποίο εκδόθηκε.

Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) μπορεί να χορηγείται για τους εξής σκοπούς: ενδοεταιρική μετάθεση 
(ICT), αποσπασμένος εργαζόμενος, αυτοαπασχολούμενος, ειδικές περιπτώσεις μισθωτής απασχόλησης, μαθητής, κοινωνικός 
λειτουργός, επανένωση των μελών της οικογένειας. Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) για σκοπούς 
ενδοεταιρικής μετάθεσης («ICT» και «mobile ICT») εκδίδεται από την 1η Οκτωβρίου 2017. Η άδεια «έγκριση διαμονής» 
(Aufenthaltsbewilligung) για τους σκοπούς «φοιτητής» («Student»), «εθελοντής» και «κινητικότητα ερευνητών» εκδίδεται από 
την 1η Σεπτεμβρίου 2018.

Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) για τον σκοπό «φοιτητής» («Studierender») εκδιδόταν έως τις 
31 Αυγούστου 2018.
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(1) Βλ. τον κατάλογο προηγούμενων δημοσιεύσεων στο τέλος της παρούσας επικαιροποίησης.
(2) ΕΕ L 77 της 23.3.2016, σ. 1.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202301609
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=OJ%3AL%3A2016%3A077%3ATOC


Η άδεια διαμονής «έγκριση εγκατάστασης» (Niederlassungsbewilligung) μπορεί να εκδοθεί χωρίς περαιτέρω λεπτομέρειες ή για 
τους ακόλουθους σκοπούς: μη επικερδής δραστηριότητα και συντηρούμενο πρόσωπο. Από την 1η Οκτωβρίου 2017 η άδεια 
«έγκριση εγκατάστασης» (Niederlassungsbewilligung) μπορεί επίσης να χορηγείται για τους σκοπούς «ερευνητής», 
«καλλιτέχνης» ή «ειδικές περιπτώσεις μισθωτής απασχόλησης».

Η άδεια διαμονής «έγκριση εγκατάστασης» (Niederlassungsbewilligung) εκδιδόταν στην Αυστρία μέχρι τις 30 Ιουνίου 2011 για 
τις κατηγορίες «βασικός εργαζόμενος», «με απεριόριστο δικαίωμα διαμονής» και «με περιορισμένο δικαίωμα διαμονής».

Οι άδειες «μόνιμη διαμονή – ΕE» (Daueraufenthalt-EG) και «άδεια διαμονής – μέλους της οικογένειας» (Daueraufenthalt- 
Familienangehöriger) εκδίδονταν στην Αυστρία μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013.

Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) για τους σκοπούς του άρθρου 69a του νόμου περί εγκατάστασης και 
διαμονής (NAG) εκδιδόταν στην Αυστρία μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013.

Η άδεια «έγκριση διαμονής» (Aufenthaltsbewilligung) χορηγούταν επίσης σε εργαζομένους με τακτικά εναλλασσόμενους 
τόπους εργασίας, καλλιτέχνες και ερευνητές μέχρι τις 30 Σεπτεμβρίου 2017.

— Το «δελτίο κόκκινο-άσπρο-κόκκινο» (Rot-Weiß-Rot-Karte), το «δελτίο κόκκινο-άσπρο-κόκκινο plus» (Rot-Weiß-Rot-Karte plus) 
και το «μπλε δελτίο ΕΕ» (Blaue Karte EU), με τη μορφή δελτίου ID1 που προβλέπεται στις κοινές δράσεις που εγκρίθηκαν 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής 
ενιαίου τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών (εκδίδονται στην Αυστρία από την 1η Ιουλίου 2011).

— Η άδεια «μόνιμη διαμονή – ΕΕ» (Daueraufenthalt-EU) που προβλέπεται στις κοινές δράσεις που εγκρίθηκαν βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής ενιαίου 
τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών (χορηγείται στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2014).

— Άδειες «άρθρο 50 ΣΕΕ» («Artikel 50 EUV») για Βρετανούς υπηκόους και τα μέλη των οικογενειών τους που εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής της συμφωνίας αποχώρησης (άρχισαν να εκδίδονται από την 1η Ιανουαρίου 2021). Οι άδειες μπορούν να 
αναφέρουν καθεστώς επί μακρόν διαμένοντος (Daueraufenthaltsrecht) και/ή ότι χορηγήθηκαν σε μέλος οικογένειας 
(Familienangehöriger)

— Η άδεια διαμονής «δικαίωμα διαμονής plus» (Aufenthaltsberechtigung plus) η οποία εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 55 
παράγραφος 1 ή το άρθρο 56 παράγραφος 1 του νόμου περί ασύλου, όπως ορίζεται στην Ομοσπονδιακή Επίσημη 
Εφημερίδα I αριθ. 100/2005, συνάδει με τις προηγούμενες διατάξεις του άρθρου 41a παράγραφος 9 και του άρθρου 43 
παράγραφος 3 του νόμου περί εγκατάστασης και διαμονής (NAG) όπως ορίζεται στην Ομοσπονδιακή Επίσημη Εφημερίδα I 
αριθ. 38/2011. Εκδίδεται στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2014.

— Η άδεια «δικαίωμα διαμονής» (Aufenthaltsberechtigung) η οποία εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 55 παράγραφος 2 ή το 
άρθρο 56 παράγραφος 2 του νόμου περί ασύλου, όπως ορίζεται στην Ομοσπονδιακή Επίσημη Εφημερίδα I αριθ. 100/2005, 
αντιστοιχεί στην προηγούμενη άδεια «έγκριση εγκατάστασης» (Niederlassungsbewilligung) που εκδιδόταν σύμφωνα με το 
άρθρο 43 παράγραφοι 3 και 4 του νόμου περί εγκατάστασης και διαμονής (NAG) όπως ορίζεται στην Ομοσπονδιακή 
Επίσημη Εφημερίδα I αριθ. 38/2011. Εκδίδεται στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2014.

— Η άδεια «δικαίωμα διαμονής για λόγους ειδικής προστασίας» (Aufenthaltsberechtigung aus besonderem Schutz) η οποία 
εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 57 του νόμου περί ασύλου, όπως ορίζεται στην Ομοσπονδιακή Επίσημη Εφημερίδα I 
αριθ. 100/2005, μεταφέρει περαιτέρω στο εθνικό δίκαιο της Αυστρίας τις διατάξεις της οδηγίας 2004/81/ΕΚ του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, σχετικά με τον τίτλο παραμονής που χορηγείται στους υπηκόους τρίτων χωρών 
θύματα εμπορίας ανθρώπων ή συνέργειας στη λαθρομετανάστευση, οι οποίοι συνεργάζονται με τις αρμόδιες αρχές. Η 
προγενέστερη διάταξη ήταν το άρθρο 69a παράγραφος 1 του νόμου περί εγκατάστασης και διαμονής (NAG) όπως ορίζεται 
στην Ομοσπονδιακή Επίσημη Εφημερίδα I αριθ. 38/2011. Εκδίδεται στην Αυστρία από την 1η Ιανουαρίου 2014.

— «Aufenthaltskarte»: το δελτίο διαμονής παρέχει στα μέλη της οικογένειας πολιτών του ΕΟΧ δικαίωμα διαμονής στην Ένωση 
άνω των τριών μηνών σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ (εκδίδεται με αυτή τη μορφή από την 1η Ιουλίου 2020).

— «Daueraufenthaltskarte»: το δελτίο μόνιμης διαμονής χορηγείται στα μέλη της οικογένειας πολιτών του ΕΟΧ σύμφωνα με την 
οδηγία 2004/38/ΕΚ μετά από πέντε έτη συνεχούς νόμιμης διαμονής στην Αυστρία (εκδίδεται με αυτή τη μορφή από την 
1η Ιουλίου 2020).
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II. Άδειες διαμονής οι οποίες, σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ, δεν εκδίδονται βάσει του ενιαίου τύπου 
(εκδίδονταν με αυτή τη μορφή έως τις 30 Ιουνίου 2020)

— Η άδεια διαμονής που παρέχει δικαίωμα διαμονής στην Ένωση άνω των τριών μηνών για τα μέλη της οικογένειας υπηκόων 
κρατών του ΕΟΧ, σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ, δεν αντιστοιχεί στην τυποποιημένη μορφή που προβλέπεται στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση αδειών διαμονής ενιαίου 
τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών.

— Το δελτίο μόνιμης διαμονής που τεκμηριώνει ενωσιακό δικαίωμα μόνιμης διαμονής για διάστημα άνω των τριών μηνών για 
μέλος της οικογένειας ενός πολίτη του ΕΟΧ σύμφωνα με την οδηγία 2004/38/ΕΚ δεν αντιστοιχεί στην τυποποιημένη μορφή 
που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, για την καθιέρωση 
αδειών διαμονής ενιαίου τύπου για τους υπηκόους τρίτων χωρών.

Άλλα έγγραφα που παρέχουν στον κάτοχο το δικαίωμα να διαμένει στην Αυστρία ή να εισέρχεται εκ νέου στην Αυστρία [σύμφωνα 
με το άρθρο 2 σημείο 16) στοιχείο β) του κώδικα συνόρων του Σένγκεν]:

— Έγγραφο ταυτότητας με φωτογραφία, υπό τη μορφή δελτίου χρώματος κόκκινου, κίτρινου, μπλε, πράσινου, καφέ, γκρι και 
πορτοκαλί, για τους έχοντες δικαίωμα προνομίων και ασυλιών, χορηγούμενο από το Ομοσπονδιακό Υπουργείο Ευρώπης, 
Ένταξης και Εξωτερικών Υποθέσεων.

— Έγγραφο ταυτότητας με φωτογραφία, υπό τη μορφή δελτίου χρώματος ανοικτού γκρίζου που αφορά τις κατηγορίες κόκκινο, 
πορτοκαλί, κίτρινο, πράσινο, μπλε, ιώδες, καφέ και γκρι, για τους έχοντες δικαίωμα προνομίων και ασυλιών, χορηγούμενο από 
το Ομοσπονδιακό Υπουργείο Ευρώπης, Ένταξης και Εξωτερικών Υποθέσεων.

— «Άτομο που απολαύει του καθεστώτος ασύλου» σύμφωνα με το άρθρο 3 του νόμου περί ασύλου του 2005 ή με 
προγενέστερες διατάξεις —συνήθως τεκμηριώνεται μέσω επίσημου ταξιδιωτικού εγγράφου (εκδίδεται στην Αυστρία από τις 
28 Αυγούστου 2006) ή μέσω δελτίου για δικαιούχους ασύλου το οποίο εκδίδεται σύμφωνα με το άρθρο 51a του νόμου 
περί ασύλου του 2005 (χορηγείται σε αλλοδαπούς που υπέβαλαν αίτηση διεθνούς προστασίας από τις 15 Νοεμβρίου 2015
και στους οποίους χορηγήθηκε το καθεστώς από την 1η Ιουνίου 2016).

— «Άτομο που απολαύει του καθεστώτος επικουρικής προστασίας» σύμφωνα με το άρθρο 8 του νόμου περί ασύλου του 2005 ή 
με προγενέστερες διατάξεις —συνήθως τεκμηριώνεται μέσω δελτίου για άτομα που απολαύουν επικουρικής προστασίας 
σύμφωνα με το άρθρο 52 του νόμου περί ασύλου του 2005.

— Κατάλογος ατόμων που συμμετέχουν σε σχολική εκδρομή εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης κατά την έννοια της απόφασης του 
Συμβουλίου, της 30ής Νοεμβρίου 1994, σχετικά με την κοινή δράση όσον αφορά τις διατυπώσεις ταξιδίου για μαθητές, 
υπηκόους τρίτων χωρών, που διαμένουν σε κράτος μέλος.

— «Βεβαίωση νόμιμης διαμονής σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 1 εδάφιο 5 του νόμου περί Αστυνομίας Αλλοδαπών 
(FPG)» / «Αίτηση παράτασης σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 4 εδάφιο 17a του νόμου περί Αστυνομίας Αλλοδαπών 
(FPG)», σε συνδυασμό με έγκυρο ταξιδιωτικό έγγραφο.

— Άδεια απασχόλησης σύμφωνα με το άρθρο 32c του νόμου περί απασχόλησης αλλοδαπών (Ausländerbeschäftigungsgesetz), σε 
συνδυασμό με έγκυρη ή ληγμένη θεώρηση τύπου D για εποχιακούς εργαζομένους ή σύμφωνα με το άρθρο 22a του νόμου 
περί αστυνομίας αλλοδαπών (Fremdenpolizeigesetz – FPG), που εκδίδεται από την Αυστρία.

— Άδεια διαμονής αορίστου χρόνου – εκδιδόταν υπό μορφή απλής θεώρησης κατά την έννοια του άρθρου 6 παράγραφος 1 
εδάφιο 1 του νόμου περί αλλοδαπών του 1992 (FrG) (εκδιδόταν μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1995 από τις εθνικές αρχές της 
Αυστρίας, καθώς και από τις διπλωματικές και προξενικές αρχές στην αλλοδαπή, υπό μορφή σφραγίδας).

— Άδεια διαμονής με τη μορφή πράσινου αυτοκόλλητου σήματος, με αριθμό έως το 790000.

— Άδεια διαμονής με τη μορφή πράσινου και λευκού αυτοκόλλητου σήματος, με αριθμό από το 790001 και εξής.

— Άδεια διαμονής με τη μορφή αυτοκόλλητου σήματος που προβλέπεται στην κοινή δράση 97/11/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 
16ης Δεκεμβρίου 1996, όσον αφορά άδειες διαμονής ενιαίου τύπου, ΕΕ L 7 της 10.1.1997 (εκδιδόταν στην Αυστρία από 
την 1η Ιανουαρίου 1998 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2005).

— «Βεβαίωση δικαιώματος εισόδου στην Αυστρία σύμφωνα με το άρθρο 24 του νόμου περί εγκατάστασης και διαμονής (NAG) ή 
με το άρθρο 59 του νόμου περί ασύλου» υπό μορφή πράσινου και μπλε αυτοκόλλητου σήματος.
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— «Βεβαίωση υποβολής αίτησης σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 1 στοιχείο β) της συμφωνίας αποχώρησης» [Bestätigung 
über die Antragstellung gemäß Art. 18 Abs. 1 des Abkommens über den Austritt des Vereinigten Königreichs 
Großbritannien und Nordirland aus der Europäischen Union und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(Austrittsabkommen)], η οποία εκδίδεται σε χαρτί ασφαλείας, σε μορφή A4, από τις 4 Ιανουαρίου 2021

— Άδεια απασχόλησης (Beschäftigungsbewilligung) σύμφωνα με το άρθρο 4c παράγραφος 1 του νόμου περί απασχόλησης 
αλλοδαπών (Ausländerbeschäftigungsgesetz)

— Πιστοποιητικό απαλλαγής (Beschäftigungsbewilligung) σύμφωνα με το άρθρο 4c παράγραφος 2 του νόμου περί 
απασχόλησης αλλοδαπών (Ausländerbeschäftigungsgesetz)

ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΙΝ

Αντικατάσταση του καταλόγου που δημοσιεύθηκε στην EE C 126 της 12.4.2021, σ. 1.

Άδειες διαμονής που χορηγεί το Λιχτενστάιν στους πολίτες της ΕΕ / του ΕΟΧ και στους Ελβετούς πολίτες

— Bewilligung in Briefform (BiB) [άδεια υπό μορφή επιστολής (άδεια για εργασία σε ημερήσια ή εβδομαδιαία βάση, ισχύς: 180 
ημέρες κατ’ ανώτατο όριο εντός 12 μηνών)]

— Aufenthaltstitel L (Kurzaufenthaltsbewilligung) [άδεια διαμονής L (άδεια διαμονής μικρής διάρκειας, ισχύς: 12 μήνες 
κατ’ ανώτατο όριο)]

— Aufenthaltstitel B (Aufenthaltsbewilligung) [άδεια διαμονής Β (άδεια διαμονής, ισχύς: 5 έτη κατ’ ανώτατο όριο)]

— Aufenthaltstitel C (Niederlassungsbewilligung) [άδεια διαμονής C (άδεια εγκατάστασης, ισχύς προθεσμίας επανεξέτασης: 5 
έτη κατ’ ανώτατο όριο)]

— Aufenthaltstitel D (Daueraufenthaltsbewilligung) [άδεια διαμονής D (άδεια μόνιμης διαμονής, ισχύς προθεσμίας 
επανεξέτασης: 10 έτη κατ’ ανώτατο όριο)]

Άδειες διαμονής που χορηγεί το Λιχτενστάιν στους υπηκόους τρίτων χωρών

1. Άδειες διαμονής ενιαίου τύπου σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1030/2002:

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige [άδεια διαμονής L για υπηκόους τρίτων χωρών (άδεια διαμονής μικρής 
διάρκειας, ισχύς: 3 μήνες κατ’ ελάχιστο όριο, 12 μήνες κατ’ ανώτατο όριο)]

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige [άδεια διαμονής B για υπηκόους τρίτων χωρών (άδεια διαμονής μακράς 
διάρκειας, ισχύς: 12 μήνες κατ’ ανώτατο όριο)]

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige [άδεια διαμονής C για υπηκόους τρίτων χωρών (άδεια μόνιμης διαμονής, ισχύς 
προθεσμίας επανεξέτασης: 3 έτη κατ’ ανώτατο όριο)]

2. Άδειες διαμονής οι οποίες χορηγούνται σε υπηκόους τρίτων χωρών που είναι μέλη της οικογένειας πολιτών της 
ΕΕ / του ΕΟΧ ή Ελβετών πολιτών (δικαίωμα ελεύθερης κυκλοφορίας):

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige [άδεια διαμονής L μικρής διάρκειας η οποία χορηγείται σε υπηκόους τρίτων 
χωρών που είναι μέλη της οικογένειας πολιτών της ΕΕ / του ΕΟΧ ή Ελβετών πολιτών (δικαίωμα ελεύθερης κυκλοφορίας), 
ισχύς: 12 μήνες κατ’ ανώτατο όριο]

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige [άδεια διαμονής B μακράς διάρκειας η οποία χορηγείται σε υπηκόους τρίτων 
χωρών που είναι μέλη της οικογένειας πολιτών της ΕΕ / του ΕΟΧ ή Ελβετών πολιτών (δικαίωμα ελεύθερης κυκλοφορίας), 
ισχύς: 5 έτη κατ’ ανώτατο όριο]

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige [άδεια μόνιμης διαμονής C η οποία χορηγείται σε υπηκόους τρίτων χωρών που 
είναι μέλη της οικογένειας Ελβετών πολιτών (δικαίωμα ελεύθερης κυκλοφορίας), ισχύς προθεσμίας επανεξέτασης: 5 έτη 
κατ’ ανώτατο όριο]

— Aufenthaltstitel D für Drittstaatsangehörige [άδεια μόνιμης διαμονής D η οποία χορηγείται σε υπηκόους τρίτων χωρών που 
είναι μέλη της οικογένειας πολιτών της ΕΕ / του ΕΟΧ (δικαίωμα ελεύθερης κυκλοφορίας), ισχύς προθεσμίας επανεξέτασης: 10 
έτη κατ’ ανώτατο όριο]
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3. Άλλες σχετικές άδειες για τους υπηκόους τρίτων χωρών

— Ausländerausweis S / Livret pour étrangers S / Libretto per stranieri S [έγγραφο ταυτότητας S για αλλοδαπούς (κάρτα 
προσωρινής προστασίας S)] σε μορφή φυλλαδίου με την ένδειξη «Ausländerausweis / Livret pour étrangers / Libretto per 
stranieri S» [έγγραφο ταυτότητας για αλλοδαπούς (κάρτα προσωρινής προστασίας)], που χορηγείται σε άτομα από την 
Ουκρανία τα οποία χρήζουν προστασίας από τις 16 Μαρτίου 2022 (παλιό φυλλάδιο)

— Ausweis für Schutzbedürftige S / Temporary Protection Card S [έγγραφο ταυτότητας S για άτομα που χρήζουν 
προστασίας (κάρτα προσωρινής προστασίας S σε μορφή φυλλαδίου)], σε μορφή φυλλαδίου, που χορηγείται σε άτομα από 
την Ουκρανία τα οποία χρήζουν προστασίας από τις 16 Μαρτίου 2022 (νέο φυλλάδιο)

4. Κατάλογος προσώπων που συμμετέχουν σε σχολική εκδρομή στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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